行政院退輔會胡主任委員對美韓越戰退協2007年年會致詞稿

2007年8月7日於北卡羅來納州格林斯堡市

麥葛瑞福總會長，古斯婦女總會長，各位貴賓，各位退輔會在AMVETS的好朋友們，各位先生、各位女士，

大家午安。

    本人受邀參加在美麗的北卡羅來納州格林斯堡市召開之AMVETS 2007年年會，深感榮幸。與在座大部分退伍軍人相比，我是一個退伍軍人的新兵。在今年的2月9號之前，我擔任我中華民國陸軍司令職位，對於帶領年輕的軍人，我有豐富的經驗。但是在那天之後，我必須儘速地努力學習服務我國年長的榮民榮眷，而我也真的努力學習之中。我希望此次與各位在這裡相處，可以提供我絕佳的機會，來學習美國退伍軍人如何受到服務。

    本人瞭解貴我兩會歷來交往密切；我們每年都有互訪，且在1991年正式結為兄弟會。我感到十分榮幸可以延續此一任務，本人亦會盡全力使兩會關係更加良好。

    當我還擔任軍職時，我有很多機會體驗美國軍人對於他們的責任、榮譽以及國家的那份熱情。我也了解到了美國人民對那些已故及現存的那些曾對國家防衛有貢獻的人都給予崇高的敬意。做為一個新的退伍軍人以及我國負責服務退伍軍人的內閣成員，我也希望可以學習到貴政府服務退伍軍人的最先進制度。

    我知道你們其中很多人已經訪問過台灣，但我還是要申致退輔會最誠摯的友誼；當各位有機會到遠東地區旅行時，請順道造訪本會。我國退伍軍人已經建立起了良好的聲譽；目前為止世界上最高的建築，101金融大樓、東南亞規模最大的醫院，台北榮民總醫院，以及世界上第六長的雪山隧道。這些都是我國退伍軍人的成就。除此之外，還有更多：我們擁有在山上的退伍軍人農場，有千年神木園區、有圓山飯店，那是一座中國傳統皇宮風格的建築、也有一座小而重要的島嶼，並合法的生產非常特別的”水”，各位稱之為”Moon-shine”。當然，更值得各位體驗的是我們那裡友善的人民。

    在結束之前，我也要請各位注意，並請求各位支持：雖然中華民國台灣96年以來已經是個民主的國家，雖然我們像其他已發展國家一樣，一直在防範各種流行性疾病如：SARS和禽流感，但是因為中共的陰謀，我們還是被國際組織如：WHO－－世界衛生組織，以及聯合國等，排除在外。親愛的朋友們，請容我解釋：我們深信所有的人都是平等的，而聯合國也堅信，不論是男是女、不論國家的大小都擁有基本的人權、尊嚴以及平等。今天我謹代表我國的退伍軍人們表示我們有參加任何世界組織的權利，我們必須要保護那些曾經為保衛自己國家人民和平奉獻的人的尊嚴。朋友們，我們需要各位的支持。我們台灣感謝各位在過去所給予的支持，也希望各位在未來能夠給予我們同樣的支持。謝謝。
Remarks by Minister Hu Chen-pu, VAC-ROC,

to the Opening Ceremony of the 2007 AMVETS National Convention

           August 7, 2007       Greensboro, North Carolina

National Commander McGriff, National President Guth, Distinguished guests, dear friends of VAC in the AMVETS, ladies and gentlemen,

Good afternoon!

It is my great pleasure to be invited to attend your 2007 National Convention held in this beautiful city of Greensboro in North Carolina. Comparing with most of you, I am a new veteran myself. Before February 9th this year, I was the Commander-in-Chief of the Army of my country, the Republic of China; I had plenty of experiences leading my young fighters. But after the date, I must learn fast and hard to serve retired old soldiers of my country, and I am. I hope my stay with you will also afford me great opportunities to learn how American veterans are served.

I have been informed that our two veterans service organizations, the AMVETS and the VAC, have associated with each other very closely; we visit each other every year, and we have formally entered into brotherhood relationship since 1991. I am honored to carry on this continuation mission, and will do all my efforts to make our relationship even sounder.

When I was in my active service, I had many chances to experience the gallantry with which the American soldiers fulfill their belief of Duty, Honor, and Country. I have also the knowledge that the American government and people as well, are showing their gratitude by honoring the dead and serving the living who have given their best to defend their country and fellow countrymen. As a new veteran and the cabinet member responsible for serving veterans in my country, I also hope to learn the latest system and practice with which your federal government serves you veterans. 

I know many of you have visited Taiwan, but I still want to extend to you the sincere VAC friendship. Please call on us when you have the chance to travel to the Far East. The veterans there have build up a very good reputation; the tallest building in the world so far is the Taipei 101 Financial Building, the largest hospital in Southeast Asia is Taipei Veterans General Hospital, and the sixth longest tunnel in the world is the Snow Mountain Tunnel. These are the achievements done by our veterans. Besides, there are many more to see: we have veterans farms in the mountains with giant trees of thousands years old, we have the Grand Hotel, a traditional Chinese palace style building, and we have a small but important island in which we legally produce the very special water some of our friends here call it “moon-shine”. What are more worth experiencing are the friendly people there. 

Before closing, I also want to bring to your attention and ask for your support: Although we the Republic of China in Taiwan have been a democratic country for 96 years, although we have tried to maintain our land from epidemic diseases like SARS and bird flu as any developed country has been doing, because of the Communist China’s scheme, we are still excluded from international organizations like WHO, the World Health Organization, and UN, the United Nations. I want to plead to you our dear friends in the AMVETS: we all believe that all human beings including veterans are created equal, and in the preamble of the UN Charter that it is to reaffirm faith in fundamental human rights, in the dignity and worth of the human person, in the equal rights of men and women and of nations large and small. Today I am speaking on behalf of all veterans of my country that we also deserve our equal rights to participate in any world organization in respect to maintain the dignity and worth of those who have devoted the best part of their life in preserving the living and peace of their fellow countrymen. My good friends, we need your support to help us in this regard. We appreciate that you have passed resolutions in the past years to support our country, the Republic of China, and we will be more appreciative to have your continued supports. Thank you.

PAGE  
3

